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« 1. il ne doit pas suivre une progression grammaticale 2. il doit être intéressant
et adapté aux besoins des apprenants. 3. il doit être disponible en quantité
suffisante. 4. il doit être compréhensible pour les apprenants 1 ».



2

« L’anaphore est un phénomène de rappel informationnel relativement complexe
où sont susceptibles d’intervenir : - Le savoir construit linguistiquement par le
texte lui-même. - Les contenus inférentiels qu’il est possible de calculer à partir
des contenus linguistiques pris pour prémisses et cela grâce au connaissances
lexicales, au pré-requis encyclopédiques et culturels et aux lieux communs
argumentatifs ambiants dans une société donnée 2 ».







5

« a. Toutes choses étant égales par ailleurs, plus un énoncé produit d’effets
contextuels, plus cet énoncé est pertinent. b. Toutes choses étant égales par
ailleurs, moins un énoncé demande d’efforts de traitement, plus cet énoncé est
pertinent 5 ».
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